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Предметом анализа настоящей статьи являются тексты политических порицаний как публич-

ных макроречевых актов. Методологическая основа исследования представлена сочетанием тео-

рии речевых актов и дискурс-анализа, что позволило описать следующие дискурсивные стратегии, 

представленные в нашем эмпирическом материале: перформативные маркеры осуждения, языко-

вые стратегии, интенсифицирующие смысл «правонарушение», стратеги, призванные узаконить 

правомочность осуждающей стороны. В ходе анализа определена природа основных дискурсив-

ных функций политических порицаний: функция призыва к действиям, адресованная стороне-

правонарушителю, а также обеим конфликтующим сторонам, которая носит рекуррентно-

кумулятивный характер; функция привлечения внимания и занятия позиции – которые носят син-

гулярный характер и представлены во всех текстах в различных сочетаниях друг с другом или с 

функцией призыва к действию. Результаты анализа позволили определить публичные макрорече-

вые акты политических порицаний как ядро демонологической модели внешней политики.  
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сивная функция, публичный макроречевой акт.      
 

Центральное место в современной лин-

гвистике занимает изучение речевой дея-

тельности человека, которая является важ-

нейшей частью его жизнедеятельности. В 

фокусе исследований языковой коммуника-

тивной системы находится взаимодействие 

смысла и способов его выражения как ос-

новы функционирующего языкового меха-

низма [1, 2]. В связи с этим актуальность 

настоящей работы видится в необходимо-

сти системных исследований в области 

теории речевого взаимодействия институа-

лизированных субъектов публичного дис-

курса. Экстралингвистическим фактором, 

определяющим актуальность настоящего 

исследования, является ситуация конфрон-

тации субъектов международного права, 

острота которой в настоящее время оче-

видна. 

Научная новизна данной статьи заклю-

чается в том, что публичные речевые акты 

политического порицания исследуются в 

рамках демонологической модели внешней 

политики США и Западной Европы в от-

ношении России.    

Сущность демонологического подхода к 

внешней политике раскрыта Г. Моргентау, 

согласно которому необходимо установить 

индивидуумов или группу индивидуумов 

как источник зла, что даёт понимание при-

чинной связи, которая ведёт от индивидуу-

мов к социальной проблеме; это очевидное 

понимание предлагает очевидное решение: 

устранить индивидуумов, «ответственных» 

за зло [18].  

В настоящей статье предпринимается 

анализ дискурсивных характеристик тек-

стов, представляющих собой политические 

порицания действий России в отношении, 

главным образом, Украины. Несмотря на 

многочисленную литературу в области по-

литической лингвистики [3 – 9, 17, 19] по-

литические порицания остаются на пери-

ферии исследовательских интересов, в ча-

стности, их изучение как целостных рече-

вых произведений, т.е. как «единое целое – 

как один глобальный речевой акт или мак-

роречевой акт» [2]. 

В зарубежной литературе исследованию 

речевых актов порицания относительно на-

рушения прав человека посвящена работа 

З. Кампфа и Т. Катриель [15]. В более ши-

роком контексте следует отметить работы, 

касающиеся тех или иных аспектов обви-

нительной речи [12, 14, 16].   

Акты политического порицания являют-

ся такой частью внешнеполитического дис-

курса, в которой, согласно Р. Лакофф [17], 
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запечатлено отношение речевых актов к 

социальным нормам и ценностям. 

В прагматическом плане политические 

порицания пресуппонируют факты нару-

шения неких законодательных норм и слу-

жат знаком отступления от общепринятой 

морали, что позволяет трактовать их как 

экспрессивные речевые акты [24]. Полити-

ческие порицания представляют собой пуб-

личные речевые акты в силу своей адрес-

ной структуры [19]: их адресат – трансна-

циональная публичная сфера, «жителям» 

которой они напоминают о том, что хоро-

шо и допустимо, а что считается плохим и 

подлежащим санкциям. 

Отнесение политических порицаний к 

макроречевым актам основывается на том, 

что они соответствуют всем характеристи-

кам для трактовки высказывания как рече-

вого акта вообще [24], которые конкрети-

зируются для них следующим образом: ад-

ресант:  

1) определяет совершённое действие как 

нарушение нормы или правовое нарушение 

(предварительное условие);  

2) указывает на негативные последствия 

данного действия и отмечает, что он (она) 

не поступили бы таким образом (условие 

искренности);  

3) вербализует правонарушение (пропо-

зициональное условие);  

4) использует языковые средства со зна-

чением порицания (существенное условие) 

[15].  

На основании данных положений в ра-

боте указанных авторов даётся следующее 

развёрнутое определение политическим 

порицаниям: политические порицания – это 

речевые акты, которые структурируются в 

терминах нормативных скриптов и вопло-

щаются в ритуальных моральных дискур-

сах, включающих дистанцирование адре-

санта и осуждение. Они выражают нега-

тивную оценку действий, предпринятых 

членами международного сообщества, что 

даёт право высказаться осуждающей сто-

роне с целью ещё раз подтвердить свою 

приверженность к моральным нормам, ко-

торые они считают универсальными регу-

лятивами человеческой деятельности, а 

также определяют отношение между осуж-

дающей стороной и стороной, которая рас-

сматривается как преступившая основопо-

лагающие моральные принципы. Таким об-

разом, адресант выражает свою солидар-

ную позицию или, напротив, отмежёвыва-

ется от политиков, действующих на меж-

дународной арене [ibidem]. 

Mатериалом нашего исследования по-

служили пресс-релизы заявлений полити-

ков Австралии, Великобритании и США, 

содержащих критику действий России по 

отношению к Украине. Такой подбор тек-

стов, с одной стороны, позволяет просле-

дить различия в дискурсивных функциях 

текстов и дискурсивных стратегиях пори-

цающей стороны в зависимости от: 1) её 

позиции: третья сторона в конфликтной си-

туации или аффилированная с пострадав-

шей; 2) статуса пострадавшей стороны: го-

сударство, организация или частное лицо. 

С другой стороны, позволяет выявить такие 

характеристики, которые являются общими 

для них, помимо того что все они представ-

ляют собой публичные макроречевые акты. 

Основными дискурсивными стратегиями 

в политических порицаниях являются:  

1) перформативные маркеры порицания;  

2) языковые средства, интенсифицирующие 

смысл «правонарушение»; 3) стратегия, 

призванная обосновать полномочия пори-

цающей стороны [15]. 

В нашем эмпирическом материале наи-

более частотным перформативным марке-

ром порицания является глагол to condemn: 

Bipartisan senators condemn Russia’s crack-

down on Radio Free Europe/Radio Liberty 

[11]; Australia condemns the aggression [10]; 

UK condemns arbitrary detention of Alexey 

Navalny [20]; The United States condemns 

today’s decision by President Putin [22]; The 

United States condemns this aggressive Rus-

sian action [22]. 

Несколько реже используются глагол 

или существительное concern: Australia is 

concerned by this escalation of tensions in the 

Sea of Azov in November 2018 [10]; The 

United States expresses its deep concern over 

the incident in the Black Sea … [21], а также 

отрицательная форма глагола to recognize: 

Australia does not recognize any actions seek-

ing to ligitimise the annexation of Crimea… 

[10]; The United States does not and will not 

ever recognize Russia’s claims over the penin-
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sula [13]. Единичным является употребле-

ние словосочетания to stand in opposition: 

Australia stands united with our partners in 

opposition to Russia’s continued aggression 

against Ukraine …[10] и глагола to reject: 

The United States rejects Russia’s attempted 

annexation of Crimea [13] . 

Частотность перформативных маркеров 

позволяет сделать следующий вывод: чем 

проще семантическая структура языковых 

единиц, выражающих политическое пори-

цание, т.е. чем меньше в них коннотатив-

ных сем, тем чаще их использование. 

Данная стратегия в большинстве случаев 

выступает в сочетании с языковыми едини-

цами – интенсификаторами: прилагатель-

ными и наречиями: deep concern, highly 

provocative action, brutally silencing critics, 

severely limit. Наряду с этим данная страте-

гия сопровождается перформативными 

маркерами призыва к действию, как прави-

ло, в ассертивах с глаголом to call on/for, а 

также и в директивах с глаголами to urge, 

should. В этом отношении показателен 

текст политического порицания по поводу 

противоправных действий относительно 

радиостанций «Радио Свобода»  и «Сво-

бодная Европа»: здесь представлены только 

эти перформативные маркеры. Призывы 

относятся к различным адресатам: как пра-

вило, к властям осуждаемой стороны: …  

we call on Russian authorities to drop the 

groundless cases …; We call on Putin’s gov-

ernment to end its attacks on the press [11]. 

And the Russian authorities should investigate 

and explain the use of a chemical weapon on 

Russian soil [20]. Адресат может быть вы-

ражен синекдохой toto pro parte – наимено-

ванием страны: US senators … issued a bi-

partisan call for Russia to halt its crackdown 

on Radio Free Europe/ Radio Liberty [11]; We 

call on Russia to respect Ukraine’s sovereignty 

[10]. Третья сторона обращается с призы-

вом к обеим конфликтующим сторонам: 

We call on both parties to exercise restraint 

and abide by their international obligations and 

commitments [21]; обе стороны могут быть 

представлены главами государств: We urge 

Presidents Poroshenko and Putin to engage 

directly to resolve this situation [21].   

Как следует из приведённых примеров, в 

содержательном плане призывы разделя-

ются на две группы: 1) совершить опреде-

лённые действия для разрешения конфлик-

та или для восстановления правовых норм;  

2) прекратить определённые действия в тех 

же целях. Следует отметить, что в нашем 

материале преобладает первая группа. 

Языковые стратегии, интенсифицирую-

щие смысл «правонарушение», классифи-

цируются также на два вида по критерию 

«аспекты адресата» [23], к которым отно-

сится порицание: действия и его характери-

стики, т.е., ориентированные на деятель-

ность адресата и ориентированные на само 

действующее лицо, включая и выражение 

деятеля по синекдохе toto pro parte – на-

именованием словами «страна, государст-

во» или именами собственными. Ещё од-

ним критерием является предмет порица-

ния: 1) нарушение норм международного 

права; 2) нарушение прав и свобод челове-

ка. 

И данные стратегии могут быть исполь-

зованы в отношении тех же типов адресата, 

к которым относились призывы. Например, 

в следующем фрагменте подвергается осу-

ждению единичное действие адресата-лица. 

Это действие позволяет порицающей сто-

роне использовать языковые средства, уси-

ливающие смысл «правонарушение»: The 

United States condemns today’s decision by 

President Putin to provide expedited Russian 

citizenship to Ukrainians living in Russia-

controlled eastern Ukraine. Russia, trough this  

h i g h l y  p r o v o k a t i v e action, is intensi-

fying its assault on Ukraine’s sovereignty and 

territorial integrity [22]. Заметим, что в по-

следнем предложении приведённого фраг-

мента осуждаются не единичные действия, 

а длительная институциональная политика. 

Как правило, осуждаемое единичное 

действие рассматривается в качестве факта, 

подтверждающего неправомерную дли-

тельную институциональную политику, т.е. 

указывается на нарушение и прав человека, 

и норм международного права: Russia has f 

o r c i b l y conscripted nearly 20,000 Crimean 

men, in violation of international law [13]. 

Reports that Russian vessels rammed and fired 

on the Ukrainian ships, injuring Ukrainian 

crewmen, before seizing vessels, represent a  d 

a n g e r o u s  escalation and a violation of in-

ternational law [21]. В функции интенсифи-
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каторов смысла «правонарушение» может 

выступать и лексика с отрицательным оце-

ночным значением, как, например, выше-

приведённое assault, а также: The United 

States condemns  this  a g g r e s s i v e  Rus-

sian action [21] .  

При порицании длительной институцио-

нальной политики преимущественно упот-

ребляется оценочная лексика: repression, 

assault, serious obstacle; conflict; annexation; 

occupation; restrictions; criminalization; abus-

es; invasion; illegal actions. Индикаторами 

длительной деятельности является лексика 

с соответствующим значением: Russia’s 

continued aggression against Ukraine; It is 

now up to Russia to decide whether it wants to 

continue to escalate tensions … Six years on, 

Russia continues to rely on lies and disinfor-

mation in its failed attempt to legitimize the 

illegitimate. 

Из приведённых примеров следует, что 

осуждение касается нарушения норм меж-

дународного права. К этой стратегии обви-

няющая сторона прибегает чаще всего. 

Другие стратегии акцентируют или неви-

новность жертв, или их страдания:  

Over 80 individuals from Crimea, including 

members of The Crimean Tatar community, 

have been imprisoned by Russia – and some 

subjected to torture.  Members of the Crimean 

Tatar community continue to experience un-

justified raids on their homes and mosques, 

surveillance and intimidation by occupation 

authorities . The United States calls on Russia 

to free all Ukrainians it has wrongfully impris-

oned in retaliation for their peaceful dissent 

[13]. 

Встречается и такая дискурсивная стра-

тегия, как указание на отрицательные по-

следствия данного правонарушения для 

достижения всеобщего мира, безопасности 

и свободы, а также для восстановления 

прежнего status quo:  

President’s Putin’s decision creates a seri-

ous obstacle to the implementation of the 

Minsk agreements and the reintegration of the 

Donbas region [22]. Russia’s occupation of 

Crimea and its increasing militarization of the 

peninsula is a threat to our common security 

[13]. 

Cтратегии, ориентированные на деятеля, 

реализуются несколькими языковыми сред-

ствами: идентификация России как право-

нарушителя: This is a state-sponsored assault 

on media freedom [11]. Выражение длитель-

ных злостных намерений в сочетании с 

первым способом: Russian occupation au-

thorities continue their assault on human rights 

and fundamental freedoms [13], или только 

первое: The United States condemns Russia’s 

illegal actions in Crimea and its continued ag-

gressive actions against Ukraine [13]. 

Ортодоксальным случаем выражения 

стратегии, ориентированной на деятеля, 

является «демонологизация» главы госу-

дарства: Since coming to power more than 20 

years ago, Vladimir Putin has consolidated 

control of the independent media, passed laws 

to punish those who criticize his regime, and 

jeopardized the safety of reporters and other 

members of the press [11]. 

Дискурсивное структурирование страте-

гии обоснования полномочий стороны вы-

носить критические суждения в нашем ма-

териале эксплицируется номинациями вы-

сокопоставленных должностных лиц, обле-

чённых полномочиями выступать от имени 

государства или его властных органов, на-

именования которых присутствуют в их 

высказываниях: Australian foreign minister 

Marise Payne: Australia stands united with our 

partners in opposition to Russia’s continued 

aggression against Ukraine [10]. Foreign Sec-

retary Dominic Raab: UK condemns arbitrary 

detention of Alexey Navalny  The UK gov-

ernment calls for his immediate and uncondi-

tional release [20]. Morgan Ortagus, Depart-

ment Spokesperson; Michael R.Pompeo, Sec-

retary of State: … and the United States reaf-

firms: Crimea is Ukraine [13]. The United 

States expresses its deep concern over the in-

cident in the Black Sea [21]. 

В отдельных случаях осуждающая сто-

рона идентифицируется как члены опреде-

лённого государственного органа: «As 

members of the Senate Foreign Committee, we 

call on Russian authorities…» [11], или ука-

зывается источник, не вызывающий сомне-

ния в доказательности приводимых фактов: 

According to the Committee to Protect Jour-

nalists, at least 25 Russian journalists have 

been killed for their work since 2000 [11]. 

Публичные макроречевые акты полити-

ческого порицания выполняют следующие 
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дискурсивные функции: призыв к действи-

ям, апеллирование к осознанию фактов 

правонарушения, занятие позиции осуж-

дающей стороной. 

В отношении функции призыва пред-

принять определённые действия следует 

отметить её рекуррентно-кумулятивный 

характер, так как она повторяется в одном и 

том же тексте, и пропозиции высказываний, 

которые её реализуют, выражают различ-

ные действия, как было проиллюстрирова-

но выше примерами при описании перфор-

мативных маркеров данной дискурсивной 

стратегии. 

В подтверждение предложенной интер-

претации характера данной функции при-

ведём, тем не менее, фрагменты из одного 

текста – заявления министра иностранных 

дел Австралии.  

Australia condemns the aggression and 

calls on Russia to release the detained Ukrain-

ian sailors and seized vessels without delay. 

We also call on Russia to allow free and unen-

cumbered passage of Ukrainian and interna-

tional ships through the Kerch Strait and Sea 

of Azov. We call on Russia to respect 

Ukraine’s sovereignty and territorial integrity 

within its internationally recognized borders, 

including its territorial waters [10]. 

Посредством дискурсивной функции 

«апеллирование к осознанию фактов пра-

вонарушения» порицающая сторона стре-

мится вызвать у реципиента текста эмпа-

тию к пострадавшей стороне. Содержа-

тельно это проявляется в приведении фак-

тов, подробностей, лишений, которым под-

верглись или продолжают подвергаться 

жертвы правонарушителя. Примерами дан-

ной функции могут служить следующие 

фрагменты: Kremlin is now using onerous 

‘foreign agent’ laws as a pretext to silence 

RTF / RL in Russia, pursuing court cases and 

fines surpassing $ 1 million since January 14 

[11]. It is appaling that Alexey Navalny has 

been detained on arbitrary charges [20].  Re-

ports that Russian vessels rammed and fired on 

the Ukrainian ships, injuring Ukrainian crew-

men [21]. Наиболее показательным является 

в этом плане фрагмент из заявления Майк-

ла Помпео по поводу притеснений граж-

данского населения Крыма.  

Over 80 individuals from Crimea, including 

members of the Crimean Tatar community, 

have been imprisoned by Russia – and some 

subjected to torture – for peaceful opposition 

to the occupation. Members of the Crimean 

Tatar community continue to experience un-

justified raids on their homes and mosques, 

surveillance and intimidation by occupation 

authorities, restrictions on cultural events, and 

the criminalization of their representative 

body, the Mejlis. Russia has forcibly con-

scripted nearly 20, 000 Crimean men, in viola-

tion of international law. Occupation authori-

ties severely limit religious freedom, target 

religious believers with bogus terrorism charg-

es, and seized the Orthodox Church of Ukraine 

cathedral in Simferopol [13].  

Как следует из примеров, эта функция 

может быть и сингулярной, и кумулятив-

ной. 

Дискурсивная функция «занятие пози-

ции порицающей стороной» представляет 

собой заявления в качестве символических 

санкций. Цель этой функции – способство-

вать международному сотрудничеству в 

сфере восстановления мира и безопасности. 

В нашем материале онa встречается в поли-

тических порицаниях, в которых жертвами 

являются организации. Это по своей при-

роде – сингулярная функция. 

Примерами данной функции служат: To-

gether with the United States, the United 

Kingdom and other European Union member 

states, and Canada, we are strong supporters of 

Ukraine’s sovereignty and territorial integrity 

[10]. We reaffirm our strong support for 

RTF/RL’s programming in Russia [11]. The 

United States … will maintain sanctions 

against Russia until it returns control of Cri-

mea to Ukraine and fully implements its com-

mitments under the Minsk agreement [13]. 

The United States supports Ukraine’s sover-

eignty and territorial integrity within its inter-

nationally recognized borders [21].  

В следующем заявлении Морган Ортагус 

представляет США в качестве беспристра-

стного арбитра, который способствует вос-

становлению мира и безопасности, обозна-

чая правонарушение как опасное для всего 

международного сообщества: President’s 

Putin decision creates a  s e r i o u s  o b s t a c 

l e  to the implementation of the Minsk agree-
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ments and the reintegration of the Donbas re-

gion [22]. 

Изучение дискурсивных характеристик 

публичных макроречевых актов политиче-

ского порицания позволяет прийти к неко-

торым частным и более общим заключени-

ям, которые носят прогностический харак-

тер и нуждаются в верификации на более 

обширном и разнообразном материале. 

Между дискурсивными функциями и 

предметом порицания прослеживается оп-

ределённая взаимосвязь: функция, апелли-

рующая к осознанию правонарушения, на-

блюдается в том случае, если речь идёт о 

нарушении прав человека. Функция «заня-

тие позиции порицающей стороной» при-

сутствует в случаях порицаний, относя-

щихся к государству или его органам. Сле-

довательно, налицо и взаимосвязь между 

дискурсивными функциями и типом адре-

сата. Функция «призыв к действиям» явля-

ется универсальной, так как она присуща 

всем политическим порицаниям, независи-

мо от типа адресата и предмета порицания. 

Результаты анализа нашего эмпириче-

ского материала позволяют сделать вывод о 

том, что в данных макроречевых актах реа-

лизуется моральный скрипт, основанный на 

том, что принято считать универсальными 

ценностями, кодифицированными в меж-

дународном праве, но адресуются они не ко 

всем авторам на международной арене, а к 

одному источнику зла – России, что и по-

зволяет определить их статус как ядерный в 

демонологической модели внешней поли-

тики США и их союзников.  

Структурно-содержательная организа-

ция публичных макроречевых актов поли-

тического порицания: 1) идентификация 

порицающей стороны; 2) номинация пра-

вонарушения; 3) ссылки на инстанции, ос-

новополагающие ценности, кодифициро-

ванные нормы, договоры и соглашения;  

4) обращение к правонарушителю пред-

принять определённые действия позволяет 

определить их как вид в рамках ритуально-

го дискурса. 
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This article analysis discourse features of political condemnations as public macrospeech acts. 

Combining speech act theory and discourse analysis, the author has described discourse strate-

gies represented in our texts: performative markers of disapproval; linguistic devices intensifying 

the sense of transgression, and strategies establishing the condemner’s authority. The investiga-

tion of our texts has also enabled to define the nature of their main discourse functions: calling 

for actions addressed at the transgressor or to both parties involved in conflict which is recurrent-

cumulative; raising awareness and taking a state which are singular. These two functions are rep-

resented in various combinations with each other or with the function “Calling for actions.” As a 

result of the analysis we argue public macrospeech acts of political condemnation to be inter-

preted as a core in the demonological model of the foreign policy.  

Keywords: political condemnation, discourse strategy, discourse function, public 

macrospeech act. 
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